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Relations avec les autorites, les milieux touristiques
et d'autres organisations

Comme par le passe, l'Office national Suisse du
tourisme a pu compter sur l'appui comprehensif
des Chambres et des autorites föderales, ainsi que
de plusieurs departements. Nous en remercions
avant tout le chef du Departement federal des

transports et communications et de l'energie, le

conseiller federal Willi Ritschar'd, president de la
Confederation pour 1978.

Notre reconnaissance va egalement ä l'Office federal

des transports, et en particulier a sa Section du

tourisme, qui ont defendu nos interets avec
Constance aupres des divers departements. Nous ne
saurions omettre la comprehension dont a fait
preuve le Departement federal des finances et des

douanes pour les problemes poses ä notre organisation,

et enfin les bonnes relations que nous entre-
tenons avec le Bureau federal de statistique. De

meme, le Delegue aux questions conjoncturelles a

temoigne d'un grand interet pour le tourisme en
liaison avec le programme de relance de la
Confederation.

Nous avons poursuivi une collaboration fructueuse
avec le Departement politique federal et les

quelque 250 representations diplomatiques et con-
sulaires, dans l'interet de la Suisse en general et
de son tourisme. Nos contacts ont ete egalement
suivis avec la Fondation Pro Helvetia, l'Office
suisse d'expansion commerciale et Swissair pour
renforcer la propagande nationale; plusieurs cain-
pagnes speciales a l'etranger ont resulte de cette
cooperation.

II importe ici de relever notre etroite cooperation
avec les Chemins de fer federaux qui, grace ä la
liaison directe avec le Service commercial voya-
geurs, a parfaitement fonctionne. Durant l'exer-
cice, la collaboration entre les CFF et les entre-
prises concessionnaires de transport a ete placee
sur une base nouvelle. A la fin de l'annee, la
direction generale des CFF et la direction de l'ONST
ont signe une convention revisee sur la publicite
generale ä l'etranger.
Signaions aussi notre bonne collaboration avec les

PTT, l'Union des entreprises suisses de transports
publics, 1'Association suisse des entreprises de

transport ä cables, 1'Association des entreprises
suisses de navigation, la Compagnie suisse des

wagons-restaurants, les groupements du trafic
routier, la Federation suisse du tourisme, l'Asso-
ciation suisse des directeurs d'offices de tourisme,
l'Union des societes suisses de developpement,
1'Association suisse des stations thermales, l'Asso-
ciation suisse des stations climatiques, la Commu-
naute de travail des villes suisses de congres et le
Musee suisse des transports.
Nous avons toujours eu d'excellents rapports avec
la Caisse suisse de voyage, les offices de tourisme
regionaux et locaux, 1' «Asta Chapter Switzerland »,
la Federation suisse des agences de voyages et ses

membres, les associations sportives et les instituts
de tourisme de Berne et de St-Gall. Nos liens sont
restes etroits avec la Societe suisse des hoteliers, la
Federation suisse des cafetiers, restaurateurs et
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hoteliers, ainsi qu'avec l'Association suisse des

buffetiers de gare. II en est alle de meine avec la
Societe suisse de radiodiffusion et de television, la

presse quotidienne et professionnelle. Nous expri-
mons ä chacun notre reconnaissance pour sa pre-
cieuse collaboration.
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